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Il pavimento melaminico rappresenta una soluzione versatile e innovativa nel campo dell'arredamento e della rifinitura 
degli interni. Caratterizzato da un'elevata resistenza e da una manutenzione semplice, questo tipo di pavimentazione è 
ideale per ambienti residenziali e commerciali, offrendo un notevole equilibrio tra estetica e funzionalità.

Realizzato attraverso un processo di laminazione ad alta pressione, il pavimento melaminico è composto da un supporto 
in HDF, rivestito da uno strato decorativo che imita perfettamente il legno, la pietra o altre superfici naturali. 
La durabilità è uno dei punti di forza del pavimento melaminico. È resistente a graffi e macchie il che lo rende perfetto 
anche per le aree a forte traffico. Inoltre, la sua installazione è rapida e non richiede particolari trattamenti, riducendo i 
tempi di attesa e i costi di manodopera.

Nel nostro catalogo, troverete una selezione curata di pavimenti melaminici, ideali per rispondere a ogni esigenza 
stilistica e di utilizzo. Scoprite le infinite possibilità di personalizzazione e rendete il vostro ambiente unico e accogliente.

The melamine floor is a versatile and innovative solution in the field of interior decoration and finishing. Featuring high 
strength and easy maintenance, this type of flooring is ideal for residential and commercial environments, offering a 
remarkable balance between aesthetics and functionality.

Made through a high-pressure lamination process, the melamine floor consists of a support in HDF, coated with a 
decorative layer that perfectly mimics wood, stone or other natural surfaces. 
Durability is one of the strengths of melamine flooring. It is scratch and stain resistant which makes it perfect for heavy 
traffic areas. In addition, its installation is fast and does not require special treatments, reducing waiting times and labor 
costs.

In our catalogue, you will find a curated selection of melamine floors, ideal to meet every 
stylistic and usage need. Discover the infinite possibilities of customization and 
make your environment unique and welcoming.
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MEG Trading si distingue per il suo impegno verso una 
produzione sostenibile, offrendo pavimenti realizzati 
esclusivamente con materie prime provenienti da 
foreste europee controllate e certificate. La nostra 
azienda ama la natura e rispetta l'ambiente, utilizzando 
le risorse in modo intelligente e responsabile.

I pavimenti melaminici che proponiamo sono tutti 
certificati FSC e PEFC, garantendo così la sostenibilità e 
la gestione responsabile delle foreste. Inoltre, essendo 
realizzati con materiali al 100% riciclabili e privi di 
sostanze plastiche e nocive, contribuiscono a un 
ambiente più sano e sicuro sia per le persone che per il 
pianeta.

Scegliere i pavimenti Meg Trading significa optare per 
un prodotto che unisce qualità, estetica e rispetto per 
l'ambiente, senza compromettere la salute e il 
benessere delle future generazioni.

MEG Trading stands out for its commitment to 
sustainable production, offering floors made exclusively 
from raw materials sourced from certified and 
controlled European forests. Our company loves nature 
and respects the environment, using resources in an 
intelligent and responsible way.

The melamine floors we offer are all FSC and PEFC 
certified, thus ensuring sustainability and responsible 
management of forests. Also, being made of 100% 
recyclable materials and free of plastic and harmful 
substances, they contribute to a healthier environment 
and safer for both people and the planet.

Choosing Meg Trading flooring means opting for a 
product that combines quality, aesthetics and respect 
for the environment, without compromising the health 
and well-being of future generations.
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...e tu come lo posi? ...and how do you install it?
Scopri il progetto di MEG Trading "ONLY ONE" per 
i pavimenti melaminici, pensato per portare 
versatilità all’interno delle abitazioni. Il design 
prevede l’utilizzo dello stesso decoro di 
pavimento in due modalità di posa: a spina di 
pesce e a correre, accompagnato da due formati 
distinti. Questa soluzione consente di mantenere 
una coerenza estetica in tutto l’appartamento, 
permettendo una transizione armoniosa da un 
ambiente all’altro.

Discover the MEG Trading "ONLY ONE" project for 
laminate floors, designed to bring versatility into 
homes. The design involves the use of the same 
floor decorat ion for two differents of 
installations: herringbone and running, 
accompanied by two different formats. This 
solution allows you to maintain aesthetic 
consistency throughout the apartment, allowing a 
smooth transition from one environment to another.

STESSO DECORO    2 FORMATI
SAME DECOR    N 2 FORMATS

The possibility of using the same decoration in 
different ways makes this project extremely 
versatile, ideal to customize every corner of the 
house.
The materials are chosen to ensure a reduced 
environmental impact, without compromising the 
quality and design of the product. Choosing the 
MEG Trading laminate flooring project means 
ensuring excellent functionality for your home with 
the opportunity to create a space that speaks of 
you and your tastes, without sacrificing 
practicality and resistance.

I due formati consentono di adattare la scelta alle 
diverse esigenze spaziali e stilistiche delle varie 
stanze, permettendo di giocare con le proporzioni 
e creando atmosfere uniche.

La possibilità di utilizzare il medesimo decoro in 
modi  d i f fe ren t i  rende ques to  proget to 
e s t r e m a m e n t e  v e r s a t i l e ,  i d e a l e  p e r 
personalizzare ogni angolo dell’abitazione.
I materiali utilizzati sono scelti per garantire un 
impatto ambientale ridotto, senza compromettere 
la qualità e il design. Scegliere il progetto MEG 
Trading di pavimento melaminico significa 
garantire un’ottima funzionalità per la tua casa 
con l'opportunità di creare uno spazio che parla di 
te e dei tuoi gusti, senza rinunciare alla praticità e 
alla resistenza.

FORMATI DIVERSIFICATI
The two formats allow you to adapt your choice to 
the different spatial and stylistic needs of the 
rooms, allowing you to play with proportions and 
creating unique atmospheres.

DIFFERENT FORMATS
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Rappresentativa degli stili classici e ampiamente 
utilizzata nelle dimore storiche, la spina francese 
si adatta bene anche ad ambienti moderni e 
minimalisti. Le linee oblique creano movimento e 
profondità visiva, rendendo lo spazio dinamico e 
sofisticato.  Grazie alla sua geometria simmetrica 
e all’aspetto raffinato, la spina si adatta bene sia a 
grandi spazi che a stanze piccole, ma in ambienti 
più ampi l’effetto è più evidente e valorizzato. 
Questo schema di posa è quindi perfetto per 
stanze ampie dove il motivo può risaltare 
maggiormente.

Representative of the classical styles and widely 
used in historic homes, the herringbone also fits 
well into modern and minimalist environments. 
Oblique lines create movement and visual depth, 
making the space dynamic and sophisticated.  
Thanks to its symmetrical geometry and refined 
appearance, the herringbone is suitable for both 
large spaces and small rooms, but in larger 
environments the effect is more evident and 
enhanced. This laying pattern is therefore perfect 
for large rooms where the motif can stand out 
more.

HERRINGBONEPOSA A SPINA DI PESCE

Rappresentativa degli stili classici e ampiamente 
utilizzata nelle dimore storiche, la spina francese 
si adatta bene anche ad ambienti moderni e 
minimalisti. Le linee oblique creano movimento e 
profondità visiva, rendendo lo spazio dinamico e 
sofisticato.  Grazie alla sua geometria simmetrica 
e all’aspetto raffinato, la spina si adatta bene sia a 
grandi spazi che a stanze piccole, ma in ambienti 
più ampi l’effetto è più evidente e valorizzato. 
Questo schema di posa è quindi perfetto per 
stanze ampie dove il motivo può risaltare 
maggiormente.

POSA A CORRERE
The running pose is sober and discreet, perfect to 
highlight other elements of the furniture or create 
visual continuity between environments. This 
laying pattern is ideal for those looking for a 
minimalist and modern style. This geometric 
pattern makes spaces seem longer and wider, 
that's the reason whi it is very popular for 
enhancing narrow spaces. In general, the running 
pose works well in both small and large 
environments, adapting naturally to the context.

RUNNING POSE
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6 Decori
6 colors

AC5
AC5

Spazzolato a registro
Embossed in register

MEGALOC TWIN A+A
A+A TWIN MEGALOC

VILLE herringbone

collezione / collection
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APPEARANCE OF NATURAL WOOD

ASPETTO DEL LEGNO NATURALE

The modern SPINA designs are now available in many different 
colour variations with authentic and matt wood frame.

I moderni design a SPINA sono ora disponibili in molte diverse 
varianti di colore con struttura in legno autentico e opaco.
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ALTA RESISTENZA

ALL'ABRASIONE

25 ANNI

DI GARANZIA

SUPERFICIE

ANTIBATTERICA

4V

BISELLO SUI

4 LATI

SPAZZOLATURA

SINCRONIZZATA

24 ORE

SPLASH PROOF
PLANCE A-A 

P A V I M E N T I M E L A M I N I C I A S P I N A
H E R R I N G B O N E L A M I N A T E F L O O R I N G

high abrasion

resistance

antibacterial surface

4 sides bevel

synchronous structure

24 h splash proof

6 decors

A-A planks

25 years guarantee

6
6 DECORI
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CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179

VILLE herringbone

collezione / collection

63278
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63278
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VILLE herringbone

collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

63279

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179
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63279
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VILLE herringbone

collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

63277

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179
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63277
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VILLE herringbone

collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

63272

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179
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63272
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VILLE herringbone

collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

63271

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179
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63271
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VILLE herringbone

collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

63274

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 131 x 643 mm
Incastro: MEGALOC TWIN A+A
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 14 doghe al pacco = mq 1,179

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 131 x 643 mm
Joint: A+A TWIN MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 14 slats per box = sqm 1,179
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63274
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P A V I M E N T I M E L A M I N I C I A S P I N A

H E R R I N G B O N E L A M I N A T E F L O O R I N G
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6 Decori
6 colors

AC5
AC5

Spazzolato a registro
Embossed in register

MEGALOC
MEGALOC

ARTEO
collezione / collection
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Il buon design è eterno. Non è una moda passeggera. Non è 
sensibile al passare del tempo. Sapendo che tutto cambia – 
“tutto scorre” – si è voluto creare un prodotto che, pur 
accompagnandoci nella vita di tutti i giorni e donandoci la 
gioia del contatto con la forma perfetta, sarà resistente allo 
scorrere del tempo.
La sua atempora l i tà non è so lo ar te de l des ign, 
multidimensionalità, ma è codificata nella sua funzionalità. 
Pertanto, utilizzando le più moderne tecnologie disponibili, è 
stato creato un prodotto con un'alta resistenza all'abrasione 
e resistenza all'acqua di 48 h.
Possiamo confermare che se avete dei pannelli ARTEO e si 
verifica una situazione in cui “tutto scorre”, ciò non li 
influenza.
Sono semplicemente stati progettati per questo!

Good design is everlasting.It is not a fad. It is not susceptible 
to passing time. Knowing that everything changes – 
“everything flows” – we wanted to create a product which, 
while accompanying us in everyday life and giving us the joy 
of contact with perfect form, will be resistant to the passage 
of time.  Its timelessness is not only the art of design, 
multidimensionality, but it is encoded in its functionality. 
Therefore, using the most modern available technologies, we 
have created a product with the highest level of water 
resistance. We can confirm that if you have ARTEO panels 
and a situation where “everything flows” happens, it does not 
affect them. We have just designed them that way!

RESISTENZA ALL'ACQUA 48 h

WATER RESISTANCE 48 h

ALTA RESISTENZA

ALL'ABRASIONE

high abrasion

resistance

6 DECORI

6 decors

6
SPAZZOLATURA

SINCRONIZZATA

synchronous structure

25 ANNI

DI GARANZIA

25

25 years guaranteewater resistan 48 h

RESISTENTE

ALL'ACQUA 48 H

BISELLO SUI

4 LATI

4V

4 sides bevel
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ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62759

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62759
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ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62760

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62760
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ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62758

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62758
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ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62753

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62753



38

ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62752

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62752
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ARTEO
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

62755

Finitura: SPAZZOLATO A REGISTRO
Resistenza all'abrasione: AC5
Misure: 8 x 192 x 1285 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 9 doghe al pacco = mq 2,22

Working: EMBOSSED IN REGISTER
Abrasion resistance: AC5
Dimensions: 8 x 192 x 1285 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 9 slats per box = sqm 2,22
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62755
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8 Decori
8 colors

AC4
AC4

Spazzolato
Embossed 

MEGALOC
MEGALOC

collezione / collection

832-4 
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832-4 
collezione / collection

52535

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52535
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52536

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52536
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52569

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52569
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52578

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52578
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52579

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52579
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52582

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996



57

52582
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52587

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52587
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832-4 
collezione / collection

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

52594

Finitura: SPAZZOLATO
Resistenza all'abrasione: AC4
Misure: 8 x 194 x 1286 mm
Incastro: MEGALOC
Posa: FLOTTANTE
Bisello: 4V
Imballo: Nr. 8 doghe al pacco = mq 1,996

Working: EMBOSSED
Abrasion resistance: AC4
Dimensions: 8 x 194 x 1286 mm
Joint: MEGALOC
Installation: FLOATING
Bevel:  4V
Packaging: nr. 8 slats per box = sqm 1,996
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52594
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BATTISCOPA

SOGLIE

SOTTOPAVIMENTI

BARRIERA VAPORE

MANUTENZIONE e
PRODOTTI PER LA PULIZIA

SKIRTING

PROFILES

UNDERFLOORS

VAPOUR BARRIER

MAINTENANCE and
CLEANING PRODUCTS
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Battiscopa per pavimenti MELAMINICI

130

16

75

12

12

50

BATTISCOPA TQ IN PVC PIENO
FULL PVC TQ SKIRTING

BATTISCOPA TQ IN PVC PIENO
FULL PVC TQ SKIRTING

BATTISCOPA TQ IN MDF
MDF TQ SKIRTING

BATTISCOPA TQ IN MDF
MDF TQ SKIRTING

BATTISCOPA COPRIMARMO IN MDF
MDF OVERMARBLE SKIRTING

BATTISCOPA FRANCESE IN MDF
MDF FRENCH STYLE SKIRTING

BATTISCOPA BC IN PVC PIENO
FULL PVC BN SKIRTING

12 x 50 x 2400

14 x 60 x 2400

14 x 80 x 2400

16 x 130 x 2400

14 x 120 x 2400

12 x 50 x 2400

12 x 75 x 2400

BIANCO
WHITE

BIANCO SOVRAVERNICIABILE
WHITE OVERPAINTABLE

BIANCO SOVRAVERNICIABILE
WHITE OVERPAINTABLE

BIANCO SOVRAVERNICIABILE
WHITE OVERPAINTABLE

BIANCO SOVRAVERNICIABILE
WHITE OVERPAINTABLE

DECORO UGUALE
MATCHING

DECORO UGUALE
MATCHING

NEW

NEW

NEW

Richiedere disponibilità - eventuale consegna in 15/20 gg dalla conferma
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- ARGENTO
- ORO
- BRONZO

- ARGENTO
- ORO
- BRONZO

- ARGENTO
- ORO
- BRONZO

- ARGENTO
- ORO
- BRONZO

SOGLIA DILATAZIONE IN ALLUMINIO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

ALUMINUM EXPANSION THRESHOLD + ALUMINUM BASE
WITH SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA COMPENSAZIONE IN ALLUMINIO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

ALUMINUM COMPENSATION THRESHOLD + ALUMINUM BASE
WITH SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA TERMINALE IN ALLUMINIO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

ALUMINUM END SILL + ALUMINUM BASE WITH
SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA GRADINO IN ALLUMINIO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

ALUMINUM STEP THRESHOLD + ALUMINUM BASE WITH
SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA DILATAZIONE IN ALLUMINIO RIVESTITO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

COATED ALUMINUM EXPANSION THRESHOLD +
ALUMINUM BASE WITH SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA COMPENSAZIONE IN ALLUMINIO RIVESTITO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

COATED ALUMINUM COMPENSATION THRESHOLD +
ALUMINUM BASE WITH SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA TERMINALE IN ALLUMINIO RIVESTITO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

COATED ALUMINUM END SILL + ALUMINUM BASE WITH
SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

SOGLIA GRADINO IN ALLUMINIO RIVESTITO + BASE ALLUMINIO
CON INSERTO IN PVC ANTIURTO COMPRESO

COATED ALUMINUM STEP SILL + ALUMINUM BASE
SHOCKPROOF PVC INSERT INCLUDED

7-
10

7-
10

7-
10

7-
10

38

30

25

24

38

Soglie per pavimenti MELAMINICI
Laminate profiles

DECORO UGUALE
MATCHING

DECORO UGUALE
MATCHING

DECORO UGUALE
MATCHING

DECORO UGUALE
MATCHING

Codice
Code

SD7_ARG
SD7_ORO
SD7_BRO

SC7_ARG
SC7_ORO
SC7_BRO

SC7_(DEC)

ST7_ARG
ST7_ORO
ST7_BRO

ST7_(DEC)

SG7_ARG
SG7_ORO
SG7_BRO

Lunghezza soglie e basi: 2700 mm/cad.   Profile and tees Lenght: 2700 mm/each

SD7_(DEC)

SG7_(DEC)

Richiedere disponibilità - eventuale consegna in 15/20 gg dalla conferma

Richiedere disponibilità - eventuale consegna in 30/40 gg dalla conferma



68

48018,2
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Barriera vapore
Vapour barrier

Montare una barriera vapore è una scelta intelligente e strategica per proteggere 
l'edificio da potenziali danni causati dall’umidità. Alcune motivazioni per considerare 
questa installazione:

Protezione dall’Umidità
La barriera vapore agisce come uno scudo contro l’umidità che può infiltrarsi nelle 
pareti, nei pavimenti e nei soffitti. Questo è particolarmente importante in ambienti 
umidi o in aree soggette a condensa, come bagni, cucine e cantine.

Miglioramento dell’Efficienza Energetica
Una barriera vapore ben installata contribuisce a migliorare l’isolamento termico 
dell’edificio. Riducendo l’umidità, si evita la dispersione di calore.

Comfort Abitativo
Un ambiente interno asciutto e ben isolato è più confortevole per gli occupanti. La 
barriera vapore contribuisce a mantenere un livello di umidità ottimale, migliorando la 
qualità dell’aria e creando un ambiente più salubre e piacevole in cui vivere o lavorare.

Installing a steam barrier is a smart and strategic choice to protect the building from 
potential moisture damage. Some reasons to consider this installation:

Protection from moisture
The vapour barrier acts as a shield against moisture that can seep into walls, floors and 
ceilings. This is particularly important in humid environments or areas prone to 
condensation, such as bathrooms, kitchens and cellars.

Improving energy efficiency
A well-installed vapour barrier helps to improve the thermal insulation of the building. By 
reducing humidity, heat loss is avoided.

Comfort Living
A dry and well-insulated indoor environment is more comfortable for occupants. The 
vapour barrier helps to maintain an optimal level of humidity, improving air quality and 
creating a healthier and more pleasant environment in which to live or work.

Materiale: LD-PE rigenerato
Misure: 4 x 10 mt
Spessore: 80 my
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Manutenzione pavimenti MELAMINICI
Flooring laminate maintenance 
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Sistemi espositivi
Merchandising
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SISTEMI ESPOSITIVI
MERCHANDISING

ESPOSITORE LAMINATO con DOGHE
ARTEO, 832-4 e PANNELLI VILLE
(dimensioni base 85x80 cm)
LAMINATE DISPLAY (dimension 85x80 cm)

BASE LAMINATO CON DOGHE (dimensioni base 30x130 cm)

Sistemi espositivi
Merchandising
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DesignDesignDesignby MEG TRADING

PAV I M E N T I   I N   L E G N O

PAVIMENTO ECORESILIENTE

PAV I M E N T I

MELAMINICIMELAMINICIMELAMINICI
L A M I N AT E F L O O R I N G

PAV I M E N T I

VINILICIVINILICIVINILICI
V I N Y L F L O O R I N G

PANNELLI DECORATIVI DA INTERNI




